Знать, понимать, сопереживать и помнить: размышления об итогах областного детского конкурса чтецов «Я расскажу вам о войне…», посвящённого  75-летию Великой Победы.
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Как говорить с юными о Великой Отечественной войне не формально? Как научить помнить о великом подвиге народа? Какие приёмы использовать, чтобы получить интеллектуальный и эмоциональный отклик, чтобы в результате этого у каждого возникло желание знать, понимать, сопереживать и помнить? 


Найти ответы на эти вопросы мы попытались в ходе одного из мероприятий, организованных  Орловской областной детской библиотекой им. М. М. Пришвина в Год 75-летия Великой Победы, – областного детского конкурса чтецов «Я расскажу вам о войне…». В нынешнем году, в условиях ограничительных мер, конкурс проходил в видеоформате.
 

Конечно, этот формат оказался менее выигрышным, нежели подобный  конкурс, проходивший в режиме реального времени. Принимая конкурсные видеоработы в этом году, мы с ностальгией вспоминали финальный этап предыдущего областного детского  конкурса чтецов, посвящённого 200-летию М. Ю. Лермонтова. Библиотека в тот день напоминала муравейник: на двух площадках в течение нескольких часов в исполнении участников, представлявших все районы области, звучало прекрасное лермонтовское слово, все были воодушевлены, раскрепощены, всех завораживала творческая, поистине праздничная атмосфера с финальным награждением и угощением! 

Тем не менее, областной конкурс чтецов в этом году состоялся!  Подготовительный этап в обязательном порядке включал в себя организацию и проведение в детских и сельских библиотеках Орловской области библиотечных мероприятий (в том числе и в онлайн формате), популяризирующих художественную литературу военно-патриотической тематики. 




На финальный этап конкурса было предоставлено 60 видеопрочтений произведений советских и российских писателей о Великой Отечественной войне детьми от 4 до 16 лет из 15 районов Орловской области и города Орла. 


 Членами жюри конкурса являлись как ведущие специалисты Пришвинки во главе с директором Ириной Никашкиной, так и партнёры библиотеки по реализации многочисленных программ продвижения детской книги и детского чтения: это учителя-словесники, преподаватели-филологи,  писатели, актёры театров, научные сотрудники литературных и краеведческих музеев. 



«Получила большое удовольствие, как на концерте побывала. Очень трудный выбор. Все ребята старались, некоторые даже перестарались немного)), но сколько души вложили, сколько сил и эмоций!» – так отозвалась о конкурсе член жюри писатель Елена Машукова.


По решению членов жюри выступления участников конкурса –дошкольников – не оценивались, они все получили Благодарственные письма. Конкурс как таковой состоялся среди участников внутри трёх возрастных групп: младший школьный возраст (7-10 лет),  средний школьный возраст  (11-13 лет) и старший школьный возраст  (14-16 лет). Именно в этом возрасте, по мнению жюри, конкурсанты-дети уже способны в разной степени понять художественный замысел писателя, идею произведения.
   

Лучшими участниками конкурса стали юные пользователи библиотек Мценского, Кромского, Глазуновского, Верховского, Новосильского, Должанского районов Орловской области, города Орла. В их проникновенном исполнении прозвучали произведения авторов, внёсших неоценимый вклад в литературную сокровищницу, отражающую тему народного подвига в годы Великой Отечественной войны. Лучшие произведения о войне – это настоящий реквием по погибшим, по разрушенным семьям и сломанным судьбам миллионов людей. 



Замечательная поэзия М. Исаковского, А. Твардовского, К. Симонова, Р. Рождественского, Ю. Друниной, О. Берггольц  не даёт нам (не только поколению, пережившему войну, но и сегодняшним юным) забыть об ужасной трагедии, которая обрушилась на нашу Родину в 1941 году. 


Несколько конкурсантов отразили впечатления о событиях Великой Отечественной войны в собственном творчестве: они читали свои произведения, отражающие вклад в Великую Победу членов их семей (прабабушек и прадедушек). 


При подведении итогов конкурса члены жюри отметили некоторые общие проблемные моменты, касающиеся качества выступления участников. 


Качество это, прежде всего, напрямую зависит от материала, выбранного для чтения. Безусловно,  лучше всего обращаться к проверенным источникам, то есть творчеству классиков, авторитетов в области художественного слова. Многие наши конкурсанты выбрали для декламации стихи признанных советских и российских мастеров слова, отразивших в своём творчестве тему Великой Отечественной войны. В исполнении участников конкурса звучали также и произведения писателей-земляков, среди которых такие известные широкому кругу читателей авторы, как Анатолий Шиляев и Владимир Муссалитин. 


Однако, достаточно большое количество чтецов выбрали для декламации стихи малоизвестных, а то и вовсе неизвестных авторов, так называемых современных сетевых поэтов. В  большинстве своём это авторы-дилетанты. Использование для декламации их стихов способно свести на нет старания  даже талантливого исполнителя. В таких текстах разработка темы – примитивная, когда отсутствует психологизм и проработка образов, даже если стихотворения и посвящены конкретным местам или героическим личностям. В таких текстах зачастую не соблюдаются общепринятые законы стихосложения, рифмовки.  Популяризация таких примитивных текстов с беспомощными авторскими идеями ведёт только к воспитанию дурновкусия.


Думается, что признаком дурновкусия является и выбор для декламации произведения, которое изобилует излишними натуралистическими подробностями. Мол, чем больше трагедийных моментов, тем сильнее накал стихотворения, и тем сильнее будет впечатление у слушателя. Безусловно, натурализм, который именуют ещё и жестоким реализмом, является одной из немаловажных составляющих военной прозы и поэзии. Однако, по мнению членов жюри, описание шокирующих подробностей, связанных с войной, неприемлемо для детского чтения.
Не следует при декламации увлекаться антуражем, костюмами, непродуманным визуальным и музыкальным сопровождением. Если видео или аудио отвлекают внимание слушателя от исполнителя, шум на улице мешает разобрать слова произведения, а одежда выглядит как маскарадный костюм, то от этих атрибутов необходимо отказаться. Всё должно быть в меру,  ничто не должно заслонять декламацию. Задача дополнительных средств – ненавязчиво помочь чтецу подчеркнуть  авторский замысел.

Не следует интонационно «выдёргивать» слова из поэтического контекста: с выделением ключевых образов вполне справляются короткие паузы и небольшое повышение голоса. Необходимо также следить за жестами и мимикой. То есть, излишняя «театрализация» тоже вредит чтецу.



Безусловно, соблюдение данных позиций – это зона ответственности взрослых, библиотекарей и педагогов – руководителей детских творческих работ. Прежде всего, именно к ним, а не к юным участникам конкурса, адресованы рекомендации членов жюри. 



Подытоживая вышесказанное, я бы хотела отметить следующее: какой бы формат мы ни использовали, традиционный или соответствующий новому времени,  популяризация героико-патриотической литературы среди детей и молодёжи должна вестись постоянно, вне зависимости от того, сколько лет прошло с момента описываемых событий.  Книги о Великой Отечественной войне – это в большинстве своём настоящая, искренняя литература, они вряд ли когда-нибудь станут невостребованными, даже если их открывают по заданию учителя. Потому что в этих книгах и история нашей Родины, которой можно по праву гордиться, и герои-победители, которым хочется сопереживать и учиться у них жизни. 

